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CUHECTETUYECKOE UCIIOJIb30BAHUE TAKTUJIBHBIX
IPUJIAT'ATEJIBHBIX B OITMCAHUU CEHCOPHOI'O OIIBITA

THE SYNAESTHETIC USE OF TACTILE ADJECTIVES
IN DESCRIBING SENSORY EXPERIENCE

Paccmampusaemcesa cunecmemuyeckoe ynompe0OneHue npuiacamenbHblX MAKMUIbHO2O
socnpusmus, 0603HAUAIOWUX KAYECTNB0 NOBEPXHOCMU. AHATUZUPYemCcsa NePEeHOC UX 3HAYeHUll 8
cghepbi CYX06020, 3PUMENBLHO2O U BKYCOBO20 BOCHPUAMUA. YCMAHOBNIEHo, 4mo maKmuibHble
OWYWEHUSL CTYHCAM OCHOBOU Ol OYEHKU OpY2UX CEHCOPHLIX KA4ecms, d IMOYUOHANbHASA
0KpACKa, USHAYANLHO NPUCYWAS MAKMUNBHBIM NPUNASAMENbHBIM, COXPAHAENCS NPU nepeHoce 8
opyeue chepvl 60CHPUSMUSL.

Kniouesvie cnosa: cunecmesus; makmuibHoe 60cnpusimue, OYeHKa, 36yKogoe 6ocnpusamue;
3pumenvHoe ocnpusmue.

The article considers the synesthetic use of adjectives of tactile perception denoting the
quality of surface. The transfer of their meanings to the spheres of auditory, visual and gustatory
perception is analyzed. It is found that tactile sensations serve as a basis for evaluating other
sensory qualities, and the emotional colouring originally inherent in tactile adjectives is
preserved when transferred to other spheres of perception. The article demonstrates how
reinterpretation of tactile experience enables the description and evaluation of sound, taste,
colour and shape.

Key words: synesthesia; tactile perception; evaluation; sound perception; visual
perception.
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Ocs13aTenbHBIM IpUIIaraTeIbHBIM CBOMCTBEHHA IIMPOKasi CHHECTETHYECKast pa3HO-
HarpaBieHHOCTh. OHY aKTUBHO UCIIONB3YIOTCS AM1s Ooree nudpepeHImpOBaHHOTO OTIH-
CaHMs BKYCOBBIX, 3BYKOBBIX, 3pUTEIBHBIX M O0OHATENBHBIX ollymieHui. Llens uccneno-
BaHUs — BBISIBIIEHHE OCOOCHHOCTEH CHHECTETHYECKHUX NIEPEHOCOB IIPUIaraTeilbHbIX, Ie-
penaromux Npu3HaK ‘KayecTBO MOBEPXHOCTH . MaTtepuall uccieI0BaHus U3BJICUEH ITy-
TE€M CIUTOIIHOW BHIOOPKH M3 TOJKOBBIX CIIOBApei PyCCKOTo, OEIOpyCCKOTO, aHTIIHA-
cKoro u HeMelkoro si3pikoB [KysHernoB 1998; Arpaxosiu 1977-1984; Longman 2009;
Duden 2007] — 76 eaunuIl, TPEACTABIAIOMINX COOOM MpUIaraTebHbIe, OMUCHIBAIOIINE
0COOEHHOCTH BHELTHETO CTPOEHMS IIpeaMeTa (‘KauecTBO MOBEPXHOCTH).

PaccmarpuBaemble mpuiaratenbHble TAKTHIIFHOTO BOCTIPUATHSI 0003HAYAIOT TPH-
3HAKW ‘THaJKWUK’, ‘CKONB3KUN’ M ‘IIepIIaBbIi’ U MOTYT yIOTPEOIATHCS ¢ CyOCTaHTHB-
HBIMH JIEKCHYECKUMH E€JUHUIIAMU CIIyXOBOI'O, 3pUTEIBHOTO, a TAK)KE€ BKYCOBOT'O BOC-
npusTHs. brarogapst HaTMYMIO CEeMaHTHYECKOTO KOMIIOHEHTa ‘dMOLMOHANIbHAS OLIeHKa
(IpUATHOE/HENPHUATHOE OILLYLICHNUE IPU BOCIIPUATHH)) aHATTU3UPYEMBbIE JIEKCEMBI CO 3Ha-
YeHHEM ‘TJIAJAKUI’ BBIPAXKAIOT MOJOXKHUTEIbHYIO OLIEHKY, & CO 3HAUEHUEM ‘IIepIIaBbIi’
— OTPULIATENBHYIO.

ITpu nepeHoce TaKTUIBHOTO IPHU3HAKA B 3BYKOBYIO c(hepy IMpuiiaraTenbHbIe ¢ PH-
3HAKOM ‘IIEpIIAaBbIi’ pa3BUBAIOT MPOU3BOJHOE 3HAUEHHUE ‘TIIyXOl, HU3KUI; pe3kuii’. B
TAKOM 3HAYEHHWU JIEKCEMBbl MOTYT ONMCHIBAaTh (PU3MUECKUE XAPAKTEPUCTHKH 3BYKa
(TeMOp) WK BBI3BIBaEMBIE TIPY €0 BOCHPUSTHU OLIylIeHHs. Tak, ‘HIepmaBblii’ TOJI0C
YeJIoBeKa PeKeT yX0, ObIBaeT HEMPUATHBIM I CEPIUTHIM: PYC. o2pybenviil 2010c¢; Oed.
azpybenvl 2onac; aHri. rough voice mocn. ‘mepiaBblii [pe3kuii] rosoc’; Hem. raue
Stimme noci. ‘miepiiaBeiii [XpHUILIBIA] rooc’.

Bericokas cTeneHp pU3MYECKOro M SMOLMOHAIBHOIO BO3ACHCTBHS Ha CIyX MOXET
ObITH 00YCIIOBIICHA CHJION 3BY4aHUs: 3BYKH MEXaHU3MOB OIMCHIBAIOTCS KaK PhIYAILINE,
CHIILHO pasapakaroriue: anrir. scratchy recording moci. ‘mrepriaBast [ckpurydas] 3a-
1ch’; HeM. raue Laute mocn. ‘miepmraBele [pe3kue] 3BYKH .

AHTIHMiicKOe TpuiaratenbHoe SMOOth ‘rmagxumit” mepemaer MOJIOKHUTETBHYIO
OLIEHKY IIPH BOCIIPUATHH 3BYKOB, & IMEHHO CIIOKOMHOM, 0€3 PE3KMX MePeX0a0B MYy3bIKU
WITH TIPUSATHOTO, POBHOTO roJioca: aHril. SMooth jazz mocn. ‘rmagkuii [IpUsATHBIHA, CII0-
KOMHBIN] mKka3’; smooth voice moci. ‘raamkuit [poBHBIH] To0c’. DTa *Ke JTeKceMa Mc-
MOJIB3YETCs U1l ONMMCAHUs BKYCOBBIX OLIYLICHUH: MpPUJIaraTelbHOE OIMUCHIBAET BKYC
HanWTKa (HampuMmep, BUHA, KOoge, BUCKH, MMBA) KaK HETOPHKOTO, TIPUSATHOTO (aHTII. &
smooth full-bodied wine gocn. ‘rnaakoe [HeTepnkoe, Hepe3koe] BUHO’).

Bocnpusitre npu3HaKoB MOBEPXHOCTH HOCHUT 3PUTENILHO-0CS3aTENIbHBIN XapakTep,
MO3TOMY 0CO00T0 BHUMAHUS 3aCITy KUBAIOT IPOU3BOAHBIC 3HAUCHHS JIEKCEM, B KOTOPBIX
OTMEUYEH NEPEHOC TaKTHJIBHO BOCHPUHMMAEMOIO NpHU3HAKA HA 3pUTENIbHBIE 00pa3bl.
Tak, kpoMe IBETOBBIX MPU3HAKOB (PYC. 21a0Kue [ONHOTOHHBIE] MKaHU) aHAIN3UpYe-
MBbI€ TIpUJIaraTesbHble UCIOJIB3YIOTCA ATl XapaKTEPUCTUKU BHEIIHETO OONHKa 4ello-
Beka. B ocHOBe 0003HaUaeMOro TaKTUIBHOTO MPU3HAKa NposiBIsieTcss TUQQy3HbINA Xa-
paxTep BOCIIPHATHUS U aKTYaIN3UPYETCS MPEJICTABIICHUE O 3pUTEILHO BOCTIPHHUMACMOM
(dbopme npeaMeTa WK CBOMCTBE €ro NOBEPXHOCTH (OnecTsiei, menkoBuctoi). [Ipumna-
raTeNbHBIC C CEMAHTHUKOHN ‘TJIaJKUil® B PyCCKOM U OEIIOPYCCKOM SI3BIKAaX MUCIOIB3YIOTCS
JUISL ONMCAHHsl BHEIIHErO0 BH/A: MpHYecKu (‘MpUriakeHHbIe, POBHBIC, MPSMbIE BO-
JOCHI’: PYC. 21a0Kas 4eaKd, Hocums 2naoKylo npudecky; 0ei. enaokas npviyocka), pu-
rypbl, TeJ0ca0KeHusi (‘TIOTHBIN, YIUTAHHBIN : PyC. cblmblil 0a 21aokutl, 0ei. 2naoKis
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03eyi). 3pUTEIIEHO BOCIIPHHUMAETCS NTBIDKCHUE, TTOXO/KA YeJIOBeKa (PyC. CKoab3swuue
wiazu; adriL. sSmooth motion ‘riagkoe (IIaBHOE) ABIKEHHE’).

Taxum 00pazom, 3BYK, BKYC, LIBET, (hopMa OLIEHHUBAIOTCS] HA OCHOBE MIEPEOCMBICIIC-
HUS U3BECTHBIX YENIOBEKY TaKTHIIBHBIX omnyrieHnid. [Ipu xapakreprucTike 3ByKa mepe-
HOC MOKET MTPOUCXOUTH KaK Ha OCHOBE CXOJICTBa MHTCHCUBHOCTH MPU3HAKOB, TaK M HA
OCHOBE CXOJICTBAa BBI3BIBAEMBIX SMOIMHA TPH TAaKTWIHHOM W 3BYKOBOM BOCHPHSTHH
(‘rmankuii’ mepemacT MPUSATHBIC, a ‘MIEPIIaBbIi’ — HEMPUSATHBIC OIIYIICHUS TPH 3pHU-
TETBHOM U 3BYKOBOM BOCIIPHSTHH). [Ipy MOMOIIM TaKTHIIBHOTO MPUIIaraTeIbHOTO BKYC
HaIIUTKA XapaKTEPU3yeTCsl KaK HErOPbKUA, HETEPIKUH, IPUATHBIH.

HccnenoBanne MOXET CIOCOOCTBOBATh JAIBHEHIIEMY W3YYCHUIO CHHECTC3HU B
paMKax JUHTBOKYJILTYPOJIOTHUECKOTO M TUHTBOKPEATUBHOTO MOIX0IOB.

HcTrounuku MmatepuaJia
Ampaxosiu K. K. TanymadansHBI CIOVHIK Oemapyckail MoBHEL: y 5 T. MiHck : BeaCD,
1977-1984.
Kysueyos C. A. bonbIoii TONKOBEIHA clioBaps pycckoro s3bika. CI16. : HopuaT, 1998.
Duden Deutsches Universalworterbuch. Mannheim — Leipzig — Wien — Ziirich, 2007.
Longman Dictionary of Contemporary English for Advanced Learners. Harlow : Pearson
Education Ltd. Publ., 2009.

113



